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AHHoTanms. PaccmarpuBarioTcss OCOOCHHOCTH JIEKCHYECKMX EUHHII, W3Yy9aeMBIX CTYJCHTaMH HES3BIKOBOTO BYy3a
(hapmarieBTHYECKOTO 1 JledueOHOro (hakynbTeToB. Llernpto nccneoBanus sBIsIeTCs pACCMOTPEHHE 0COOEHHOCTEH JIeKcHYe -
CKHX EIVHHI] 110 NTPodecCHOHATEHO-OPHEHTHPOBAaHHBIM TeMaM «XHMHuUecKas labopatopus», «Padota anrekn». Mcnons-
30BAJIMCH CIIEIYIOIINE METO/IbI: SMITUPHUYECKUH OITBIT, HAOIIOCHUE U METOJI aHaJTN3a, HAallpaBJICHHbIC Ha BBISBICHUE OCO-
OeHHoOCTEl 00pasoBaHust OPM EIUHCTBEHHOT'O M MHOXKECTBEHHOTO YHMCEJl CYIIECTBUTEIIBHBIX NPO(EeCCHOHATLHO-OPUEH-
THPOBAHHOTO XapakTepa. B pesynbTaTe KCIEpPUMEHTAIBHOTO HCCIIEAOBAaHMSI, HANPABICHHOTO HA AHAIN3 JIEKCHUECKHX
€IMHHUII TI0 TeMaM «XHuMudeckas 1adboparopus», «Pabota antekm», 6610 00HAPYKEHO, YTO CIIEIMaIbHAs JIEKCHKA 10 BBI-
IIETIEPEYUCICHHBIM TEMaM SBIISETCS CIIOBOOOPA30BATEIBHOM TPYIHOCTBIO IPH PaboTe ¢ TEKCTAaMU B 00JIACTH MEIUIMHbI
u QapmareBTukd. Hapsimy ¢ STUM OBUTH TIpeICTaBIeHBI OCOOBIE CITydad, CBSI3aHHBIE C TPAaMMATHIECKOW 0COOCHHOCTHIO
o0pazoBanus (popM MHOKECTBEHHOTO YHCIIa CJIOKHBIX UMEH CYIIECTBUTEIIBHBIX B chepe MeanmHbl. B xozxe uccnenosa-
HUS OBITM PAaCCMOTPEHBI U TPOaHAIM3UPOBAHBI CIOXKHBIE JIEKCHYECKHE SIMHUIIBI 110 BBIICTIEPEUUCICHHBIM TEMaM, KOTO-
PpbIe TIPECTABISAIOT COO0M HEKOTOPBIE TPYAHOCTH B 00pa30BaHUM M YIOTPEOJICHUH COKPAIEHHBIX (hOpM.

KaioueBble ci10Ba: npodeccHoHabHast JIEKCHKA, JIEKCUYECKUE €ANHHIIBI, TEKCTHI MEIUIIMHCKON HAalPaBJICHHOCTH,
npodeccroHaIbHBIE TEMBI, HEA3BIKOBON BY3, MEAUIIMHCKOE COOOIIECTBO, MEXIYHAPOAHON COTPYAHUUECTBO.
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Abstract. It is considered the features of lexical units studied by students of non-linguistic university of pharmaceutical
and medical faculties. The purpose of this study is to study the features of lexical units on professionally-oriented topics
"Chemical laboratory", "At the Chemist’s". The following methods are used: empirical experience, observation and the
method of analysis aimed at identifying the features of the formation of singular and plural forms of nouns of a professionally-
oriented nature. As a result of an experimental study aimed at analyzing lexical units on the topics "Chemical Laboratory",
"At the Chemist’s", it was found that special vocabulary on the above-mentioned topics is a word-formation difficulty while
working with different texts in the field of medicine and pharmacy. Along with it, the study presented special cases related to
the grammatical feature of complex nouns plural formation in the field of medicine. Complex lexical units on the above topics
were considered and analyzed, which present some difficulties in education and the use of abbreviated forms.
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Beeoenue

B ceromnsmineM Mupe OYE€Hb YAcCTO MPOMCXOAHUT COTPYAHHUYECTBO CIEIUATUCTOB Y3KHUX
HamnpaBleHUH, a Takke OOMEH MexAyHapoAHOW uHopMaiueil B 00IacTH MEIUIUMHBI U 3paBoO-
OXpaHCHHS B IIEJIOM, TIOATOMY IMOJATOTOBKA BHICOKOKBAIM()UIIMPOBAHHBIX CIICIIUAIHCTOB, CIIOCO0-
HBIX OTBEYaTh TPEOOBAHUSAM, MPEIBSIBISEMBIM B CUCTEME BBICIIEIO MEIUIIMHCKOTO 00Opa3oBaHMs,
0COOEHHO aKTyasibHa [5].

MenunuHckas cepa Hepa3pbIBHO CBsi3aHa ¢ APYTUMHU HayKaMH, a UMEHHO: (hapmarusi, icu-
XOJIOTHSI, TIEANATPHs, OMOTEXHOJIOTHs, CTOMATOJIOTHS W Jp. BhilienepedncieHHble HapaBIeHUS
SBIIIOTCSA TPUOPUTETHHIMU B HES3BIKOBBIX BYy3aX MeTUIIMHCKOro mpoduis. C yueTtom ocoOeHHO-
CTel M3Y4YCHUS JIEKCUYECKHX €IUHUIL M0 JAHHBIM CICIHAIBHOCTSM MPOCMATPUBACTCS MEKIUCIIH -
TUTMHAPHAS CBSI3b, YTO JIA€T BO3MOYKHOCTh HCIOJIb30BaTh TPYIIIBI JEKCHUYECKUX €IUHUI] KaK B cde-
pe dbapmanmu, Tak 1 chepe MEIUIUHBI (CIIEIUATBHOCTE «JIeueOHoe 1e0»), a TakKe ONMpeAeIsaTh
UX U3YYCHHE B KQUECTBE MPUOPUTETHOTO.

[Tpobnema u3yueHus JeKCeM MEAUIIMHCKOTO XapakTepa OCOOCHHO aKTyallbHa U TpeOyeT 0co-
06oro Mop(hOJIOTUYECKOTO aHalu3a JEKCHYEeCKHX EAMHUIl MEAMIIMHCKOW U (apMaleBTUYECKOM
HATPaBJIEHHOCTH C YIETOM UX OCOOCHHOCTEH.

B cBs13u ¢ MongepHm3aiueil o0iecTBa U COBEPIICHCTBOBAHUEM OTEYECTBEHHOTO (apmaries -
TUYECKOTO TMPOM3BOJICTBA, BO3ZHUKAET HEOOXOIUMOCTh BJIQJCHUS JIEKCHKOM, aKTyaJbHOWU COBpE-
MEHHBIM TEHJCHIMSIM Pa3BUTHUS TEXHOJOTHUN U HAayKH, HAIPUMED, JIEKCUKOM, CBI3aHHON C UCTO-
pueil pa3BuTHs papManuu Kak Haykd, pazButueMm ¢apmanuu B EBporne m Poccum, mpobiemamu
XUMHUH, MEHEPKMEHTOM U MapKEeTUHTOM B apMaIiiii, MECTOM XUMHUU B COBPEMEHHOM KU3HU, X1 -
MUYECKOH JabopaTopueli, HNHCTPYMEHTAMH U peareHTaMyu XUMHUYECKOU J1abopaTopuu, MpaBUiIaMu
TEXHUKU 0€30MacHOCTH MpH paboTe B XMMHUYECKOW abopaTtopuu, paboToit (hapManeBTUYECKOro
3aBoja, paboOTOM anTeKku, MPUOOPETEHNEM JIEKAPCTBEHHBIX CPEJICTB IO perenTy Bpaya [7]. B nan-
HOM paboTe cuWTaeM HEOOXOAUMBIM PACCMOTPETh OCOOCHHOCTH YHOTPEOICHHS JIEKCHYECKHX
eIVHUI], HEOOXOIUMBIX JIJIsi TPO(ECCHOHATBLHOTO OOIIEHHUs, TaK KaK, SBJSASACH KIACCHUYCCKHIMU B
mpoliecce MOJATOTOBKH CIENMANUCTOB, JaHHas o0JacTh MEIWLMHBI B 1LeJoM U (apManuu B
YaCTHOCTHU, TpeOyeT MOMOTHUTEILHOTO oO0beMa MH(OpMAIU 711 U3YUYCHUsSI, a UMEHHO BHEIpe-
HUS HOBBIX €IMHHUII MO MPEITI0KEHHBIM TeMaM [9].

Hayunast HOBHM3HA JaHHOTO MCCIIEIOBAHUSA 3aKIIFOYAETCS B PACCMOTPEHUN OCOOCHHOCTEH JIeK-
CHUYECKHX €IMHUI] METUIIMHCKON HampaBleHHOCTU. Ero mpaktuyeckas 3HaYMMOCTh 3aKJII0YAETCs B
MOCJICIYIONIEM TPUMEHEHHH PEe3yJIbTaTOB HCCIACAOBAHHUS MPU CO3JAAHUHM YUYEOHBIX MOCOOWN Jis
CTYJEHTOB MEIULIMHCKOTO MPO(UIIS HEA3BIKOBBIX BY30B, HAMMKMCAHUS KYPCOBBIX U KBAIM(UKAIIMOH -
HBIX pa0oOT MO HaNpaBJEHUIO MOJArOTOBKU crnenuasbHocTu «Dapmanus» u «JleuebHoe neno» Ha
PYCCKOM U aHTJIMICKOM si3bIkax. Ha OCHOBaHWU BBIIIEU3TIOKEHHOTO LENbIO JaHHON pabOThI SB-
JSIETCSI PACCMOTPEHHE OCOOEHHOCTEH JIEKCUUECKUX €IMHUIL C LIETBI0 TPO(ECCHOHATIBHOTO O0IEHUS
B PaMKaxX MEIUIIMHCKUX COOOIIECTB.

Obcyarcoenue

Bompocsl, cBA3aHHbBIE C U3ydeHHEM 0COOEHHOCTEN JTEKCUUECKHUX €MHULL, PACCMAaTPUBAIOTCS B
chepe dumosnorun. [TpodeccnoHaTbHO-OPHEHTUPOBAHHAS JICKCUKA, aKTUBHO HCIIONB3YIOIIAsACS B
chepe MeaMIMHBI U (papMaiuu, IpeacTaBiseT co0oi 0coObIi MHTEpec NS W3YYEeHHUS OCOOCHHO-
CTel WX UCIOJIb30BAHUS MPEACTABUTEIIMUA MEIUIMHCKUX cooO0miecTB. OHa MpeAcTaBieHa CIEIH -
ANbHBIMU U HECTeUaIbHBIMU MEIUIIMHCKUMHU Ha3BAaHUSIMU, KOTOpPbIe (DYHKIIMOHUPYIOT U aKTHBHO
MIPUMEHSIOTCS] B HAYYHOW M IPYTUX MOJCUCTEMax si3blka. Ha cerogHsmHuil 1eHh B COBPEMEHHOM
S3BIKO3HAHUU OJTHUM W3 aKTUBHO Pa3padaThIBa€MbIX HAMPABICHUI SBISETCS JEKCUKOJIOTHUS S3bIKA.
N3yyenneM BOmpoCOB JaHHOUW 00JaCTH 3aHUMAIMCh MHOTHE OTeuecTBeHHbIE TUHTBUCTHI (B.B. Bu-
Horpanos, [.O. Bunokyp, I.C. Jlorte, A.A. Pedopmarckuii, O.C. Axmanona, @.I1. ®unun, B.M.
Jleituuk, B.I1. lanunenko, b.H. I'onosun, P.}O. KoOpun, A.C. T'epn, A.W. Moucees, B.A. Tarapu-
HOB, H.b. I'Bummanu, I1.H. [Ienucos, JI.A. Kanananze, T.JI. Kannenaku, A.B. Cynepanckas, C.B.
I'punes, I'.I1. Hemen, 1.M. Ko6Go3eBa, T.X. Kane, JL.IO. BysnoBa, C.I". Kazapuna u ap.) [6; 8; 10].
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JUist JOCTHXKEHUS TOCTABICHHON LM aBTOPAMU CTaTbU UCHOJIb3YIOTCS CIEAYIOIINE METOIbI:
OMITUPHYECKUI OTBIT, HAOJIIOACHWE M METOJ aHaln3a MOPQOIOrHYeCKHMX OCOOCHHOCTEW Menu-
IIUHCKOM 1 (hapMaleBTUUECKOM JEKCUKH, COTTOCTAaBUTENbHBIN M OMMCATENbHBIA METO/BI.

B ycnoBusx rnobanuzanuu NpeicTaBisieTcsl 3HAUMMbIM OOECHEYMTh MOATOTOBKY KOMIIE-
TEHTHBIX BBICOKOKBAJIU(PHUIIMPOBAHHBIX CIEMAIMCTOB 10 OCHOBHBIM HANpaBJICHUAM MEIULUHBI B
nenoM u papmarmu B yacTHOCTH. CrienuanyucraM Takoro YpOBHS HEOOXOIMMO YMETh THOKO OpH -
E€HTHPOBATHhCSI B IMOCTOSHHO MEHSIOIIMXCS YCJIOBUSAX COBPEMEHHOTO 00pa30BaTEIbHOTO MpO-
CTPaHCTBA, OJHUM U3 TPEOOBAHMI KOTOPOTO SIBIISIETCS YMEHHE KOPPEKTHOTO YMOTPEOICHUS JIEK -
CHYECKHMX EIMHHUIl MEIMLMHCKON M (apmarieBTHUECKOll HampaBieHHOCTH. JlaHHas TeHACHLUs
00yCIIOBJIEHA PACIIMPEHUEM MEXIyHAPOIHBIX KOHTAKTOB, 2 UMEHHO: YBEJIMYCHHE CTYICHTOB U3
JTAJIbHETO 3apyO0ebs, a TakKe CHEIMATUCTOB, MHOCTPAHHBIX IPaXKAaH, padOTaIOLUIMX Ha oTeye-
CTBEHHBIX NMPOU3BOJCTBAX U MPEIIPUITHIX.

BricokokBanuuImpoBaHHble CHENUATUCTHI, MOJYyYUBIINE BbICLIee NpOoQeccuoHanbHOe 00-
pazoBaHue B cepe MEIULUHBI, JOLKHBI OTBEYaTh TPEOOBAHUSM, MPEABSIBISIEMbIM COBPEMEHHBIM
00I11€CTBOM, @ IMEHHO, ObITh TOTOBBIMH OCYIIECTBIISITh KOMMYHHUKAIMIO B paMKax MpodheccHoHalb-
HBIX COOOIIECTB C MPEICTaBUTEISIMU 3apyOexkHBIX cTpaH. Crennrka JaHHOTO MPOIecca BhISBIISET
TPYZAHOCTH, CBSI3aHHBIE C OCOOEHHOCTSIMH YHOTPEOIEHUS JEKCUYECKUX €IMHUL TPOPECCHOHATIBHO-
ro XapakTepa npu obmenun. Cpeay HUX MOKHO BBICIHTh U 0003HAYHUTH Cieaytone Mopdororu-
4eCKHe OCOOCHHOCTH YHOTPEOIEeHUSI HEKOTOPBIX JIGKCHYECKUX €MHHUL, XapaKTepHBIX Ui HCIIOJIb-
30BaHus B IpOo(eCcCUOHATBbHO-OPUEHTUPOBAHHOM OOILIEHUU.

BOJIBIIMHCTBO CIOXKHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B AHIJIIMHCKOM sI3bIKE 00Pa3yroT GOpMy MHOXeE-
CTBEHHOTO YHCIIa HE TI0 00IIeMy MPaBHITY, 8 UMEHHO TPH IIOMOIIH J00aBICHHSI OKOHYAHHUS -S, -€s:

Singular Form Plural Form
Forget-me-not forget-me-nots
washing-machine washing-machines
wash-up wash-ups
know-how know-hows
test-tube test-tubes
glass-cap glass-caps
melting-point melting-points
boiling-point boiling-points
ring-stand ring-stands
glass-ware glass-wares
centigrade-scale centigrade-scales

[Tpu oOpazoBaHuK (POPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIa CIIOKHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX HEOOXOIH -
MO BBIJICJIATH O0Jiee 3HAUMMYIO0 OCHOBY, K KOTOPO# BITOCIIEACTBUH T00ABISIETCSI OKOHYAHUE -S.
Cpenu cioco60B 00pa3oBaHUsI MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA CYIIECTBUTEIBHOTO HEOOXOIMMO BBI-
JeNTUTH CIIeTyIOIIHe:
e j100aBJICHHE -s K [JIABHOMY CJIOBY (a doctor-in-chief / doctors-in-chief; a looker-on / lookers-on);
e oOpazoBaHue ()OpMBI MHOKECTBEHHOTO YHCJIa MPU TOMOIIM T00ABICHUS OKOHYAHUS -S KO
BTOpOi ocHOBe cnoBa (a laboratory-keeper/laboratory-keepers; a hostel-keeper/hostel-keep-
ers, a solidifying-point/ solidifying-points);
e CCIIM CIIOXKHBIC CYIIECTBHTEIFHBIC HAUUTAIOTCS CO CJIOB man/woman, TO OHH 00a 00pa3yroT
dbopMy MHOXeCTBeHHOTO umcha (a woman-doctor/ women-doctors, a man-pharmacist/men-

pharmacists);
e CCIIM B CIIO)KHOM CYIIECTBUTEIHFHOM OTCYTCTBYET OCHOBA, BBIPAKEHHAS CYIIECTBUTEIHHBIM,
TO B JaHHOM Cllydae OKOHYaHHE — S J00aBIseTCs K TIOCIeIHEMY OJIeMeHTY (for-

get-me-not/forget-me-nots; a dry-cleaning/dry-cleanings; an output/outputs; an over-

throw/overthrows, an input/inputs, an upturn/upturns).

BBuagy Toro, 4ro m3y4eHune NpoQecCHOHATHHO-OPHEHTHPOBAHHOW JIEKCHKHM TPEICTABISACT
OTpeIeIICHHBIC TPYIHOCTH, CUUTAEM HEOOXOJMMBIM BBIICIHTh HEKOTOPhIE OCOOCHHOCTH BO3MOXK-
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HOCTEH ee yrmoTpeOIeHHs, a UMEHHO BO3MOXHOCTH COKPAILCHHSI HEKOTOPBIX JICKCHUECKUX CIUHUII
110 pacCMaTpUBAaEMbIM TeMaM. B aHTTIMIICKOM SI3bIKE UMEIOTCSI CYIIECTBUTEIbHBIE, KOTOPHIE MOKHO
yIOTPEOIATh KaK B TIOJHOM BHUJIC, TAK U B COKPALICHHOM. [Ipy 3TOM HMX CMBICI HE TEPSET aKTyallb-
HOCTH. UTO Kacaercsl BBIIICTIEPEYHCICHHBIX TEM, MOKHO BBLICIHTH CIEIYIONIHE CYIIECTBHTENb-
HBIE, aKTyaJIbHbBIE TIPH UX U3YUYCHUH: a refrigerator — a fridge; a dormitory — a dorm; a laboratory
—a lab; a doctor — a doc; a professor — a prof; a pharmaceutical oil — a pharm. oil; pharmaceuti-
cal goods — pharm. goods; pharmaceutical waste — pharm. waste; a pharmaceutical grade —
pharm. grade; pharmaceutical agents — pharm. agents, a pharmaceutical patent — a pharm. patent,
pharmaceutical dosages — pharm. dosages; pharmaceutical chemistry — pharm. chemistry, a phar-
maceutical compound — a pharm. compound; a pharmaceutical botany — a pharm. botany; pharma-
ceutical polymers — pharm. polymers; a pharmaceutical chemist — a pharm. chemist.

[Tpu m3ydenun tem «Xummuueckas jgadoparopus», «Paborta antekm» HEOOXOIUMO TOMHUTH O
TOM, YTO Y CYIIECTBUTEIbHBIX, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 JIATHHCKOTO M TPEYECKOTO SI3BIKOB, (OPMBI
€IMHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOTO YHCEN 00pa3yroTcs He oOuiemy npaBuiy (phenomenon-phe-
nomena; datum-data; stimulus-stimuli; formula-formulae; index-indices, alkali-alkalis).

Bvi6oowi

Takum 00pa3om, pu U3yYCHHH TeM «XHUMHUYecKas Jraboparopus», «PaboTta anTeku» BO3HH-
KaeT psi/i TPYAHOCTEH, CBSI3aHHBIX C OCOOCHHOCTSIMH YIIOTPEOJICHHS JIEKCHYECKUX eIuHHI. B xoze
JAHHOTO HMCCJICJIOBAHUS aBTOPaMH ObLITH PEIICHBI 33a4H U C/ICTIaHbI CIICTYIOIIUE BHIBOIBI:

1. TmpoBeneHHBIN aHANW3 JEKCHYECKHX CIUHMIl BBISBHUJ, YTO CIEIHMalIbHAs JIGKCHKA TI0 TeMaM
«XUMUYeCcKasi J1abopaTtopusi» W «AMNTEKa» NpPEACTaBIseT co0O0W CIOBOOOPA30BATEIBHYIO
TPYAHOCTb TIpU PabOTE C AyTEHTHYHBIMHU TEKCTAaMH B 00J1aCTH MEIUIIMHBI U (hapMallii;

2. ompenerneHbl IpoOJIeMbl, CBA3aHHBIE ¢ MOP(POIOTHYSCKUMH 0COOCHHOCTSIMH JICKCUKH CIICIIN -
QTHHOW HANPABJICHHOCTH, B YAaCTHOCTH TpaMMaThyeckass 0COOCHHOCTh oOpa3oBaHus Gopm
MHOECTBEHHOT'O YHCJIa CIIOKHBIX UIMEH CYIICCTBUTCIBHBIX;

3. 0003HaYEHBI CIIOXKHBIC JIEKCHUYECKUE SIMHUIIBI TI0 TeMaM «XuMmmdeckast taboparopusi», «Padora
anTeKw», TPH YIOTPEOICHUN KOTOPBIX BOSHUKAIOT TPYIHOCTU. J/IaHHBIC JICKCHYECKHE SITUHHUIIBI
MpeJyIaraeTcsi ynorpeOysiTh B COKpaIeHHOM BUIE BO M30eKaHNE (POHETHUECKUX OITHUOOK.
JlaHHBIC BBIBOJIBI OBLTH CJCNIaHBl HA OCHOBE MOP(OIIOTHYECKOTO aHAIN3a JCKCHYSCKUX €IU-

HUII MEAWIIMHCKON U (hapMaIieBTUIECKON HAMPABICHHOCTH IO TeMaM « XUMHUYecKas 1abopaTopus»,
«Pabora anrtexny, NpeACTaBISIFOIINX TPYAHOCTH TIPU YIOTPEOICHUH.
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